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PREFACE

These Work Papers are being produced in two series by the Summer
Institute of Linguistics, Australian BAborigines Branch, Inc. in order
to make results of SIL research in Australia more widely available.
Series A includes technical papers on linguistic or anthropological
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material suitable for a broader audience, including the lay audience
for which it is often designed, such as language learning lessons and
dictionaries.

Both series include both reports on current research and on past
research projects. Some papers by other than SIL members are included,
although most are by SIL field workers. The majority of material con-
cerns linguistic matters, although related fields such as anthropology
and education are also included.

Because of the preliminary nature of most of the material to
appear in the Work Papers, these volumes are being circulated on a
limited basis. It is hoped that their contents will prove of interest
to those concerned with linguistics in Australia, and that comment on
their contents will be forthcoming from the readers. Papers should
not be reproduced without the authors' consent, nor cited without due
reference to their preliminary status.

Views expressed by the authors are not necessarily those of SIL.

The publicaticn of this wvolume has been partially funded by a
grant from the Research Fund of the Australian Aborigines Branch of
the Summer Institute of Linguistics.

To order individual volumes of the Work Papers, or to place a
standing order for either series, write:

SI1L

P.C. Berrimah
Darwin, N.T. 5788
Australia

G. L. Huttar
Series Editor






INTRODUCTION TO
SERIES B VOLUME 3

The purpose of this paper is to make available for the layman a
description of the creole language spoken in the Roper River area of
the Northern Territory. It is written particularly with Europeans
working in the area in mind. It has not been written as a technical
paper for linguists, but it is hoped that linguists will find it use-
ful in providing information on the language.

It should be noted that this volume (Part 1) does not contain a
complete description of Creole. Intonation and rhythm, word formation,
adverbs, conjunctions, questions and commands, complex sentences, and
discourse structure are not discussed. It is planned that these
sections will be described in a second volume (Part 2) in the future.
(In addition, a basic dictionary .is being published separately as
Work Papers of STL-AAB, Series B, Volume 4.) The sections contained
in Part 1 are comprehensively, but not exhaustively, covered.

At several places in this paper the reader is referred to a dis-
cussion of & particular item at another location. When the reference
is stated as being 'elsewhere', it means that the item will be dis-
cussed in Part 2, If the discussion is within Part 1, the chapter
or section reference is given.

Examples occur frequently throughout the chapters dealing with
Creole grammar. These examples are written in the Creole practical
orthography as discussed in Chapter 3. In some situations an example
of an unacceptable or ungrammatical construction is given. These
examples are marked by a preceding asterisk (#).

This paper is based on some 27 months of fieldwork under the
auspices of the Summer Institute of Linguistics since March 1973.
Of this time approximately 60% has been spent at Ngukurr, 30% at
Bamyili, and the remaining 10% elsewhere.

Without the help of many people this paper would not have been
possible. I would like to thank the many Creole speakers who have
shared their language with me, especially those who patiently worked
with me in formal situations: Barnabas Roberts, Mordecai Skewthorpe,
Andrew Joshua, Isaac Joshua, Charlie Johnson, Wallace Dennis, David
Jentian, and Danny Jentian. Thanks are due to the late Lothar Jagst,



Kathy Menning, and Joyce Hudson for their editorial comments on
earlier drafts of sections of this paper, and especially to Mary
Huttar and Mike Ray for editing the full manuscript. Thanks are
also due to Julanne Slater and her typing pool for typing an
earlier draft of this paper and to Verna Campbell for typing the
final draft. I aleo appreciate the encouragement received from
Phil and Dorothy Meehan, Margaret Sharpe, Velma Leeding, Holt
Thompson, Warren Hastings, Neil Chadwick, David Zorc, Gail For-
butt, Debbie Maclean, George Huttar, Reg Houldsworth, and my
wife Joy.
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The verbs of Creole can be divided into two major groups: main
verbs and auxiliary verbs. Main verbs are sometimes referred to as
predicating or lexical verbs. The majority of verbs belong to this
group, which is open-ended. That is, new verbs may be generated as
nevw experiences or needs arise. Main verbs can stand by themselves
in a sentence.

Auxiliary verbs belong to a small closed group. That is, the
verbs in this group can be counted and new ones are rarely added.
Auxiliary verbs cannot stand by themselves but are used in a verb
phrase to modify a main verb,

The following chart summarizes the division of Creole verbs dis-
cussed in following sections.

Chart 5.1. Diwvisions of Creole Verbs

Class 1 +marked +transitivity
Class 2 Hmarked *transitivity

, Class 3 -marked *transitivity
main

Class 4 -marked -transitivity
verbs

copula

process
Class 5 Linking Verbs

perceptual

existential

negation negative
tense past
non-past
intention-desire
-ability-~permission
- mode ééégggégg necessity-advisability
potential-possibility

verbs

/

auxiliary

factual
verbs aspect <EEEEEEE limitational-intensity
habitual

voice ————— pasgsive
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9he basic verb phrase consists of a main verb modified by one or
more preceding auxiliary verbs.

5.1 MAIN VERBS

It is possible to talk about Creole verbs both in terms of verb
classes and in terms of marked and unmarked vexrbs.

5.1.1 verb Classes

The main verbs of Creole can be divided into five classes on the
basis of thg way they function in a sentence and the suffixes which
oceur. These classes are not absolutely distinctive but represent
basic divisions,

Class 1 verbs always occur with a suffix. All verbs in this
class occur with the transitive suffix -im or one of its alternate
forms, in which case they always function transitively. That is,
they always take an object,

Olabat bin grajim yem.
*They dug yams .

but not *0labat bin graj yem.

Most may also occur, though not simultaneously, with the progressive
aspect suffix -zng or -in, in which case they may function transitive-
ly or intransitively, depending on the context they occur in,

Olabat bin  grajing yem. (transitive)
'They were digging yams.'

Olabat bin  grajing. (intransitive)
'They were digging.'

Clagss 2 verbs may occur with the transitive suffix, in which
case they always function transitively.

Stakmen bin barnim gras.
*The stockmen burnt the grass.'

They may, however, occur without the transitive suffix, in which case
they usually function intransitively, though in some contextual con-
structions some may function transitively.

Gras bin parn.
'The grass burnt.'
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Class & verbs never occur with the transitive suffix and they
usually function intransitively, though in some contexts they may func-
tion transitively.

Mela bin dagat. (intransitive)

We ate.!
Mela bin dagat yalbwun, (transitive)
'We ate water-lily seeds.'

Class 4 verbs never occur with the transitive suffix and they
always function intransitively,

Biganini  jilip.
'The child sleeps.'

Class 5 is a special group of verbs that functions more as 1ink-
ing verbs than as predicating verbs, Virtually all verbs in this
class also occur in one of the other classes with a different function
Or as an auxiliary verb, This class of verbs is discussed below in
Section 5.3.

5.1.2 Marked and Unmarked Verbs

Verbs occurring with the transitive suffix -im or one of its
variant forms are referred to as marked verbs., Marked verbs always
function transitively.

Verbs occurring without the transitive suffix are referred to as
unmarked verbs. Unmarked wverbs from Class 4 verbs always function
intransitively; those from the other verb classes function transitive-
ly or intransitively, depending on the context they occur in.

5.2 VERB SUFFIXES
Creole verbs may occur with a number of suffixes. Marked verbs
occur with the transitive suffix. Many verbs, both marked and un-

marked, may also occur with an adverbial suffix. Some types of verb
aspect are alsc indicated by suffixes.

5.2.1 The Transitive Suffix

As noted in Section 5.1.1, the transitive suffix is affixed to
many verbs to indicate that they function transitively, though it
does not occur with all verbs that function transitively. In usage
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it not only indicates that the verb is. functioning transitively, but
it can alsc carry the weight of the object of a transitive construc-
tion. That is, its presence allows the object to bhe deleted.

At bin binijim ment.
'T finished (i.e. used up) the money.'

A7l bin  Dbinijim.
T finished (the money).'

The basic form of the transitive suffix is the same as the third
person sgingular personal pronoun im, from which it is most likely
derived. It has several variant forms that are phonologically con-
ditioned.

In general usage the contrast between the non-back vowels is
neutralized in the suffix; thus it may be pronounced as -im, -em, or
-am, as in grajim, grajem, or grajam 'dig’.

A non-front vowel in the syllable preceding the suffix tends to
affect the vowel in the suffix by pulling it back also; thus the
variant form -um, as in gugwnm 'cook' and bulorwn ‘follow'.

In quick speech, though sometimes in slow speech as well, there
is a tendency on some words to shorten the suffix by dropping the
final consonant m when it follows a non-back vowel; thus the variant
form -7, as in batdim ~ baidi 'bite’ and kilim ~ kili ‘'hit’,

Another variant form, which is not phonologically conditioned,
is ~it, 'This form always occurs on the verb for 'give'. It .prob-
ably developed as an irreqular form in oxrder to distinguish the verb
for 'give'! from the verb for 'keep', both of which would have been
pronounced identically otherwise:

Tmrin gibit.
'He gave it.'
Imin Qibim.
'He kept it.'

This 'irregular' form is now occa51onally used on some other verbs
alternating with the 'regular' -im form:

TImin  duim.

Imin  dutt.
'He  did it.



5.2.2 Adverbial Suffixes

Many verbs, both marked and unmarked, occur with adverbial suf-
fixes. These are adverb-like suffixes that indicate a sense of direc-
tion, though often of an abstract nature.

These adverbials are considered to be suffixes instead of words
standing on their own because:

1. The adverbial and the verb are never separated by other
words.

Olabat bin baj-im-ap daga.

but not -*0Labat bin baj-im daga ap.
"They brought the food wup.'

2. The continuative aspect suffix occurs after the adverbial.

Imin go-dem-bat.
but not *Imin go-bat-don.

'He was going down.®

3. When a verb is reduplicated to indicate continuative aspect,
the adverbial is alsoc reduplicated.

Imin baj-im-ap-baj-im-ap.

but not *Imin baj-im-baj-im-ap.
'He was bringing it.'?

4. Some verbs obligatorily take the adverbial. That is, the
verb cannot occur without the adverbial.

Al bin  Finig-ap la  im.
but not *41 bin jinig la im.
'I sneaked up on it,!

There are nine adverbial suffixes in Crecle. The chart on the
following page gives their basic meaning, though their specific
meaning is determined by the particular verb they occur with and its
context in the sentence,

The suffixes -ran and -wei are often -gran and -awei respec-
tively when they follow a consonant.
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Chart 5.2. Creole Adverbial gSuffixes

-att ‘on'

-ap . fup!

-at ' ‘out!
-bek "back'
-dan 'down '
-in ‘ip!

-op 1off!
-ran 'around'®
~wet 'away'

With some verb-adverbial suffix combinations, the basic meaning
of the verb may be expanded or made more specific by the suffix, In
such cases the verb with the suffix and the verb without the suffix
may be substituted for each other in accordance with the degree of
specification desired; the adverbial suffix is, in a sense, optional.

Imin  barminm,
He burnt it.!

.

Imin  barnimap.
He burnt it up.'

With other verb-adverbial suffix combinations, the basic meaning
of the verb is significantly changed or differentiated by the suffix.
In such cases the verb with the suffix and the verb without the suf-
fix may not be substituted for each other in the same context; the
adverbial suffix is obligatory.

Imin  bajimap modiga.

'He: brought a car.'

Imin bajim modigd.
'He passed a car.'

With a few verb-adverbial suffix combinations, the verb never
occurs without the adverbial suffix; the adverbial suffix is obliga-
tory.
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Im gJidan ' .jeya na.

but not *Im  jid Jeya na.
'He lives there.
{Literally:
'He sits down there.)'

5.2.3 Aspect Suffixes

Aspect basically refers to the manner in which the verb action
is regarded or takes place through time. Some aspect in Creole is
expressed by auxiliary verbs. Two types of aspect ~ continuative and
progres51ve - are expressed by verb suffixes. Continuative aspect
can also be expressed by reduplicating the verb. Closely related to
continuative aspect is durative aspect. Though it is not indicated
by suffixation, it is discussed here along with the continuative and
progressive aspecis because of affiliation with them,

1. Continuative aspect generally denotes an action as being
continuous or repetitious. It can be indicated either by suffixation
or by reduplication.

When indicated by suffixation, the continuative aspect suffix
-bat (or in some cases -abat or ~Labat) occurs as the final suffix on
the verb. That ig, the transitive suffix, progressive aspect suffix,
and adverbial suffixes occur before the continuative aspect suffix.

Olabat bin  jidanbat.
Olabat bin sz&nabat
'They were -sitting.’

Olabat bin  leidanabat.
Olabat bin  leidanlobat.

'They were lying down.'

Olabat bin  gugumbat yem.

'They were cooking yams.

Olabat bin  bajimapbat.
'They were bringing it.'

Olabat bin  wokinabat,

' They were walking.’
When. indicated by reduplication, the whole of the verb form is

reduplicated. That is, the verb with all of its suffixes is redupli-
cated,
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Olabat bin  wokwok.
"They were walking.'

Olabat bin  godangodan.

'They were going down.'

Olabat bin grajimgrajim yem.
'They were digging yams. '

Olabat bin  bajimapbajimap.
'They were bringing if.'

Marked verbs tend to occur more often with continuative aspect
indicated by suffixation rather than by reduplication, though most
may oceur reduplicated.

Unmarked verbs as a whole tend to occur more often with continua-
tive aspect indicated by reduplication rather than by suffixation,
though they may occur with the suffix. There are a few unmarked
verbs, however, which seldom follow this tendency.

There are a small number of unmarked verbs whose meanings are
extended beyond the simple continuative aspect when they occur with
the continuative aspect suffix.

Olabat bin  wokwok.
"They were walking.'

Olabat bin  wokabat.
'They were going on an outing.'

2. Durative aspect denotes an action as being of an extreme
duration, whether it be of a continuous or. a repetitive nature. In a
sense, durative is the continuous aspect in an extreme degree. It
can be indicated in one of two ways:

{1) It can be indicated by multiple reduplication of the verb.
This is usually accompanied by a rise in pitch on the verb, the high
pitch being sustained throughout the multiple reduplication.

Imin re/inreinreinreinreinreinreinrew-1
'It rained and rained and rained and rained (but finally) it

stopped.’'
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Olabat bin Areidveidveidveidieidveid . naging.
'They . waited and waited and waited and waited (but) nothing

{came} .,

(2) It can also be indicated by lengthening a vowel (usually the
final vowel) of the verb and simultaneously raising the pitch and sus-
taining the high pitch on the lengthened wvowel.

Imin peececein bini.

'It rained and rained and rained (but finally) stopped.'

Olabat bin eeeid ‘najing.
'They waited and waited and waited (but) nothing (came) .’

3. Progressive aspect predominantly denotes an action continuing
through some point of time indicated elsewhere in the context. It is
not totally discrete from the continuative aspect; these two aspects
overlap with the progresive aspect to a large degree being subsumed
under the continuative aspect.

Progressive aspect occurs only with unmarked verbs; it never
occurs with marked verbs. It is indicated by suffixation of ~ing or
-in. The long suffix -ing is generally used in slow speech, while the
short suffix —in is used in quick speech.

Olabat bin grajing sengran.
Olabat bin grajin  sengran.
'They  were digging sand.'

Olabat bin  woking.
Olabat bin  wokin.
'They were walking.'

When the progressive aspect suffix co-occurs with an adverbial
suffix, it occurs before the adverbial suffix. The short suffix
usually occurs in this position.

Olabat bin gaminap.

'They were coming up.'

Olabat bin bajinap  brambi,
'They were bringing wild horses,'

It is possible for two aspects to co~occur,. though the frequency

of co-occurrence is relatively low. When the continuative aspect and
the progressive aspect co-occur, it is indicated in one of two ways:
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{1} It can be indicated by affixing to the verb the progressive
aspect suffix followed by the continuative aspect suffix.

Olabat bin  wokinabat.
'"They were walking,'

Olabat bin- lukinabat.
'They were looking.'

Olabat bin weidingabat.
'They were waiting.'

(2} It can also be indicated by reduplicating the verb and
affixing the progressive aspect suffix to the reduplicated verb.

Olabat bin  wokwokin.
'They were walking.'

Olabat bin  Luklukin.
'They were looking.'

Olabat bin weidweiding.
'They were waiting.’

When the progressive aspect and the durative aspect co-occur, it
is indicated in one of two ways:

{1} It can be indicated by affixing the progressive aspect
suffix to the verb and reduplicating the verb, usually with an accom-
panying high pitch.

Olabat bin @gkfgg;kinwokinwokin.

'They were walking and walking and walking.'

Olabat bin _ weidihgweidingweidingweiding.

'They were waliting and waiting and waiting.’

(2) It can also be indicated by affixing the progressive aspect
suffix to the verb and lengthening the vowel of the suffix, simul-
taneously raising the pitch on the lengthened vowel,

Olabat bin woKiiiiin,

'They were walking and walking and walking.'

Olabat bin gggéﬁ%%gg;;;;

"They were waiting and waiting and waiting.'®
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5.3 CLASS 5 LINKING VERBS

Linking verbs are main verbs .that are used to 'link' a subject or
topic with a complement or comment about the topic's state, its attri-
butes or equivalence with something else. Linking verbs are like the
other four classes of main br predicating verbs in that they may occur
with preceding auxiliary verbs. Unlike other main verbs, however, the
only optlonal suffix they occur with is the progressive aspect suffix
-in or -ing, though not all of them may do so.

Crecle linking verbs are divided here into four groups on the
basis of their meanings.

5.3.1 Copula Verbs

Usually a topic and complement are linked by juxtaposition; that
is, without a linking verb between .them, Auxiliary verbs, however,
may occur between the topic and comment in modification of the comment.

Olabat bigbala yem. {(no auxiliary)

'They are big yams, '

Olabat bin bigbala yem. (past tense auxiliary)
'They were big yvams, '

Olabat gudbala, (no auxiliary)

'They are good.'!

Olabat nomo gudbala, {negation auxiliary)
They are not good, *

When the comment is about a future state of the topic, the link-
ing verb b7 may be used. It is used only of a future state and must
be preceded by a future oriented auxiliary verb, It is cptional in
its occurrence, Generally, it occurs less frequently than linking by
juxtaposition.. The form is invariant and cannot occur with the pro-
gressive aspect,

&,

Olabat andi bi bigbala.
Olabat andi bighala.

‘They will Dbe big.’

Olabat nomo gona bi gudbala.
Olabat nomo gong gudbala,
'They will not be good.
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5.3.2 Process Verbs

These verbs generally express the idea that the topic is becom-
ing, changing, or turning into the complement. They may occur with
the progressive aspect suffix., Process verbs include:

go (goin) ‘becoming '

git (giding) tbecoming'

Wodn bin go blad.
'The water - turned into blood,'!

Imin giding dakbala,
'It was becoming dark.'

5.3.3 Perceptual Verbs

These verbs generally express the idea that the topic appears,
seems, feels, or tastes like or as if it were the complement, 1In
other words, the topic may not be what the complement says, but it
is perceived by the observer as being so. Perceptual verbs may occur
with the progressive agpect suffix and include:

Tuk  (LTukin) 'look, appear'
teis (tetstin) ‘taste! '

il (filin) tfoel!

Olabat  Luk gudbala.

'They look/appear to be good.'!

Dislot teistin prabli.
'This (food) is tasting delicious.'

5.3.4 Existential Verbs:

These verbs express the idea that the topic is, that is exists.
They do not occur with the  progressive aspect suffix but do obliga-
torily occur with an adverbial suffix. Existential werbs include:

Jidan 'to be' {literally 'sit down!')

Used of animate beings and objects perceived as
'being' in some sense in a 'sitting' position.
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Jandap 'to be' (literally 'stand up')
Used of objects perceived as 'being' characteristi-
cally in a vertical position.

letidan 'to be' (literally 'lay down') ‘
Occasionally used of obijects on the ground instead
of jidan.

Sambala pipul  jidan Jeya.

'Some pecople are there. !

Blandibala wadi  Jondap Jeya.

'Plenty of trees are there.'

Waya léidan Jeya.

'(A roll of) wire is there.'

5.4  AUXILIARY VERBS

Creole auxiliary verbs are divided into five categories: nega-
tion, tense, mode, aspect, and voice., These are summarized in Chart
"5.3. on the following page.

Auxiliary verbs generally modify the meaning of the main verb of
a verb phrase. They differ from main verbs in not being able to stand
alone, except in topic-comment constructions which have no linking
verbs. In such cases auxiliary verbs stand without a main verb,
modifying the comment or complement instead.

Olabat bin  grajimbat yem. {(predicating verb)
'They were digging vams.'

Olabat nomo  go dakbala.  (linking verb)
'They do not become dark.

Olabat andi gudbala.  (no main verb)

'They . will be good.'
5.4.1 Negation

Negation is expressed by nomo, %o, nat, and hebq.

Nomo and its short form Mo express a simple negative. fThe short
form is used less frequently than nome. The negative auxiliary may

be used with most other auxiliary verbs. It usually occcurs in the
first position of the verb phrase.
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Chart 5.3

Surmary of Creole Auxiliary Verbs

Negation

Tense

Mode

Aspect

Voice

simple

emphatic

past
non-past

intention-
desire

ability-
permission

necessity-
advisability

potential~
possibility

factual

limitational-
intensity

habitual

active

passive

nomo , Mo

nat

neba

bin

4

andti, gona, gada

gin

gan
gada, ada, judbi, juda

labda, mas
mat, judbi

gulijap, nili
trai

stat

go

kip

stil

stap

onli

Jis

Lilbit

rili

oldeil, olwels
yusda

neba, gan

3
gt

'not'
'not’'

'never’'

'will, want to'

'can'

'cannot’'

'should!

'must!’

'may, might'

‘almogt!
'attempt!
'start’'
'go
'keep!
'still!
'cease!

'only'

'Just!
'slightly’
'really'
‘always'
'used to'

'never'
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Olabat nomo  gaman.
Olabat no  gamom

'They are not coming.'

Olabat nomo bin andi gaman..
'They did not want to come,!

Nat is sometimes used to express an emphatic negative. Its co-~
occurrence with other auxiliaries is more restricted than is nomo.
It occurs relatively infreguently.

Olabat nat gaman.
"They are not coming,'

Olabat wnat bin andi gaman,
'They did not want to come.'

Neba is also sometimes used to express an emphatic negative,
though' its primary usage is an expression of negative habitual., (See
Section 5.4.4.3 for discussion of this usage.) Like nat, its co-
occurrence with other auxiliaries is more restricted than is HONE |
It too occurs relatively infrequently,

Olabat neba gaman .
'They are not coming,'

Olabat neba bin gaman.
'They 4id not come.'

- 5.4.2 ‘'Pense

In general, tense expresses the relationship of the main verb to
time. It indicates the ‘'location' in time of an event or state rela-
tive to the time the statement about the event or state was made.
There are two tenses in Creole: pPast and non-past.

Past tense is indicated by the auxiliary bin, which usually pre-
cedes all other auxiliaries except the negative. When used with the

third person singular personal pronoun im, bin usually occurs in the
contracted form <min.

Iimin  gaman.
"He came, !

Olabat gaman.
'They come/are coming,'
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Olabat bin gaman.
"They came/were coming.'

Im nomo bin andi gaman.,
'He did not want to come.'

Non-past tense is indicated by the absence of a tense auxiliary.
A main verb occurring without a tense auxiliary can refer to a present
or future event or state. This does not mean, however, that a more
specific expression of the principal verb's relationship to time can-
not be made. Further specification is made, not by means of tense
auxiliaries, but by time adverbs outside the verb phrase but still
within the context, and auxiliaries that contain a time oriented com-

ponent in their meaning. The latter are discussed in following sec-
tions,

Olabat goaman.
'They come/are coming/will come.’

Olabat gaman.  mailawik. {adverb)
'"Thay will come the week they don't get paid.‘

Olabat gona gamarn. {auxildiary)
'They will come.!

Olabat lobda gaman ailibala, (auxiliary and adverb)
*They must come early,’

5.4.3 Mode

In general , mode expresses, not statements of fact, but events
or states that exist only as conceptions of the mind. When used with
the non-past tense, mode expresses events or states that may or may
not eventuate in the future. When used with the past tense, it
expresses the fact that the conception took place, but generally

makes no statement on whether or not the events or states so conceived
eventuated,

Olabat andi gaman.
''They want to come.f

Olabat bin andi  gaman.
'They wanted to come.'

Olabat Labda gaman.,

'They must/should come.’
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Olabat bin labda gaman.,
'They should have come,'!

Olabat mat gaman.
'They may come,'!

Mode auxiliaries are divided into .four classes: intention-desire,
ability-permission, necessity-advisability, and potential-possibility.
They always occur preceding the main verb andg usually, though not
always, follow the negative and tense auxiliaries.

1. Intention or desire is expressed by andi (or one of its
variant forms), gona, and gada.

 Andi and gona are positive but can be negated by the negative
auxiliary. They are future oriented but may be used with the past
tense auxiliary. 4ndi has three variant forms generally conditioned
by rate of speech: wandi, wani, and ani.

Olabat andi. gaman .
Olabat wani gaman.,
Olabat gona gamarn ,

'They will/want to/intend to/plan to come.'

Olebat nomo gona ' gamarn.,

'They are not/do not intend to come,'’

Olabat pin_andi gaman.
'They were going to/wanted to come.'

Gada is positive and future oriented. Tt can be negated by the
negative auxiliary, but it cannot be used with the past tense auxil-
iary. 1Its usage also includes an expression of a mild degree of
necessity,

Olabat gada gamar,
'They want to/intend to come.'

| Olabat nomo_gada gaman .

'They do not intend to come, !

2. Ability or permission is expressed by gin and gan.

Gin is positive and non-past oriented. It cannot be negated nor
can it be used with the past tense auxiliary. :

Olabat gin gaman .
'They can/may/are able to come.'
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Olabat gin go dakbala.

'They can turn dark.'

Gan expresses inability or denial of permission. It is negative
but can be used with the negative auxiliary for added emphasis. It
is primarily non-past oriented, but unlike its positive counterpart
gin, it can be used with the past tense auxiliary to express past
inability. Gan is alsoc sometimes used to express habitual aspect,

Olabat gon gaman.,
'They cannot/may not/are not able to come.'’

Olabat nomo _gon gaman.
'They cannot come."'

Olabat bin gan garman.
'They could not come.’

3., Necessity or advisability in varying degrees is expressed by
gada, labda, mas, ada, judbi, and juda.

Gada expresses a mild degree of necessity. It is positive but
can be negated by the negative .auxiliary. It is future oriented and
cannot be used with the past tense auxiliary,

Olabat gada gaman.
'"They  should/ought to come.’

Olabat nomo gado, gaman.
'They do not need to come.'’

Labda and mas express a strong degree of necessity ox obligation.
Though both are positive and future oriented, labda can be negated by
the negative auxiliary and can also be used with the past tense auxil-
iary, while mas can be neither. Mas occurs less frequently than does

Labda.

Olabat labda gaman .
Olabat mas gaman.
'They must/have to come.'

Olabat nomo labda gaman.
"they do not have to come.’

Olabat pin labda gaman.

'Tthey - had to come, '

Ada, judbi, and juda express a mild degree of necessity or ad-
visability. All are positive but can be negated by the negative
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~auxiliary. Ada is future oriented but can be used with the past tense
auxiliary; judbi is future oriented and cannot be- used with the past
tense auxiliary; juda is past oriented and usually, though not always,
occurs with the past tense auxiliary following. Judbi is also used
to express likelihood. All three occur relatively infrequently,

Olabat ada gaman.
"They should/ought to come,'!

Olabat nomo bin ada gaman.,
'They should not have come,'

Olabat judbi gaman.,
'They  should/ought to come.*

Olabat nomo judbi gaman.

tThey should not come,'

Olabat juda bin gaman.
Olabat Juda gaman.

'They should/ought to have come.'!

Olabat nomo juda bin gaman.
'They should not have come.'

4. Potential or possibility, in a broad sense, is expressed by
mat, judbt, gulijap, nili, and trai.

Mat expresses simple potential or possibility. It is positive
and future oriented and cannot be negated nor used with the past tense

auxiliary.

Olabat

mat  gaman,
'They ma come., '
Olabat mat go dakbala.
'They ma turn dark.'

Judbi expresses a strong sense of likelihood. It is positive
but can be negated by the negative auxiliary. It is present oriented
and cannot be used with the past tense auxiliary. It is used rela-
tively infrequently.

Olabat  judbi gaman. .
'They should be/are probably coming/on the way.'

Olabat nomo_judbi gaman,,
'"They  probably are not coming/on the way.'
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Gulijap and nili are generally past oriented and express a sense
of potential or possibility that did not eventuate but came very
close to doing so. Though generally past oriented, they sometimes
occur in constructions with a future orientation. Both are positiwve
but may be negated by the negative auxiliary.

Olabat bin gulijap gamarn.
Olabat bin nili gaman.
'They almost/Just about came.'

Olabat nomo bin gqulijap gaman.
'They did not almost come. '

Olabat nili gaman.,
'They are almost/nearly coming,’

Trai expresses attempt or endeavor. It is positive but can be
negated by the negative auxiliary. It is neutral oriented and may be
used with the past tense auxiliary.

Olabat . trai gamar.
'They are trying/attempting to come.'

Olabat bin_tral gaman.
'They  tried/attempted to come.'

Olabat nomo_bin trai  gaman.
'They did not try to come.'

5.4.4 Aspect

In general, aspect, like tense, expresses the relationship of
the main verb to time. It differs from tense, however, in that it
indicates the manner in which an event or state takes place in rela-
tionship to time, rather than its 'location' in time.

Olabat gaman. (non-past tense)
"They come. '

Olabat oldet gamarn. (aspect)
'They always/continually come,'

Olobat bin gaman. (past tense)

'They came. '

Olabat yusde goman. (aspect)

'They  used to/always come, '’
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Olabat " stil gamm. (aspect)
"They gtill come.

Though aspect auxiliaries generally modify the main verb, some
aspect auxiliaries may also modify other components of the verb
phrases. fThey usually oceur immediately preceding the component they
modify,

Olabat oldei  gaman.
'They always come,

Olabat oldet go  dakbala.
'They always turn dark.!

Olabat oldei  andi gaman .,
'They always want to come,'

Olabat oldet gan ganarn .

'They always cannot come.'!

Olabat oldei nomo  goman.
"They always never come,'

Aspect auxiliaries are divided ‘into three classes: factual,
limitation-intensity, and habitual.

1. Factual is used as a cover term for aspect auxiliaries that
express inception, continuation, and cessation: stat, go, kip, stil,
and stap.

Stal expresses inception. It is positive but can be negated by
the negative auxiliary. It is neutral oriented and can be used with
the past tense auxiliary.

Olabat gtot gaman,
'"They start/begin to come.'

Olabat nomo bin stat gaman.,
'They did not start to come.!

Go expresses a sense of action through time from its inception.
It is positive but can be negated by the negative auxiliary., It is
neutral oriented and can be used with the past tense auxiliary. This
usage of go is not to be confused with its usage as a main verb.

Olabat go Jilip.
'They go _to sleep.'
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‘Olabat nome bin go Jilip.
'They = did not go to sleep.'

Kip expresses continuation. It is positive but can be negated
by the negative auxiliary. It is neutral oriented and can be used
with the past tense auxiliary.

Olabat kip gamarn,
'They  keep/continue to come.'

Olabat nome bin kip gaman.
'They did not continue to come.'

Stil expresses continuation, though with a sense of persistence,
It is positive but can be negated by the negative auxiliary. It is
neutral oriented and can be used with the past tense auxiliary.

Olabat stil gamaa,
'They  still/continue te come.'

Olabat nomo bin stil gaman.
*They did not continue to come.'

Stap expresses cessation. It is positive but can be negated by
the negative auxiliary. It is neutral oriented and can be used with
the past tense auxiliary.

Olabat stap gaman.

"They stop/cease tc come, !

Olabat nomo bin stap gaman .
'They did not  cease to come.’

2. Limitation or intensity is expressed by onli, jis, Lilbit,
and rili. '

Onli expresses limitation in the sense of 'solely'. It is posi-
tive but can be negated by the negative auxiliary. It is neutral
oriented and can be used with the past tense auxiliary.

Olabat onli goman.
'"They- only/simply come,'

Olabat nomo bin onli gaman.
'They did not only come.'

Jis expresses limitation in the same sense as onli but also
expresses a diminished or low degree of intensity. It is positive
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but can be negated by the negative auxiliary. It is neutral oriented
and can be used with the past tense auxiliary.

Olabat bin jie gamarn.
'They just/only came.'
Olabat nomo bin jis goman.

'They  did not just/only come.'

LiIbit expresses a diminished or low degree of intensity. It is
positive but can be negated by the negative auxiliary. It is neutral
oriented and can be used with the past tense auxiliary,

Olabat pomo 1ilbit gaman.,
'They come wholeheartedly/in droves.'

Olabat 1ilbit go dakbala.
'They turn siightly dark.'’

Olabat bin nomo 1ilbit go dakbala.
‘They  turned very dark.

Rili expresses a high degree of intensity or quality. It is
positive but can be negated by the negative auxiliary. It is neutral
oriented and can be used with the past tense auxiliary.

Olabat pili gamor.,
'They really/very much so come.'

Olabat pili go dakbala,
'They turn very dark.’

Olabat nomo_bin rili gamom.
'Very few cane, '

3. Habitual is expressed by oldei, olweis, yusda, neba, and
gan.

Oldei and olweis are positive but can be negated by the negative
auxiliary. They are neutral orviented and can be used with the past
tense auxiliary. O0ldei is used more frequently than olwets.

Olabat oldei gaman .
Olabat qlweis gomean.
'They always/habitually come.'

Olabat nomo bin oldei  gaman.
Olabat nono bin alweis gaman.
'They did not always come.’
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Yusda is past oriented. It generally occurs without the past
tense auxiliary but may occur with it. TIts meaning is equivalent to
bin oldei, which is used more frequently than yusda. Yusda is posi-
tive but can be negated by the negative auxiliary.

Olabat yusda gaman.
Olabat bin yusda gaman,
Olabat yusda bin gamar.,

'They used to/always came.'

Olabat nomo yusda gaman.
'They  did not used to come.'

Neba expresses a sense of negative habitual. It occurs rela-
tively infréquently and co-occurs with few other auxiliaries. It is
neutral oriented. When used with and preceding the past tense
auxiliary, it expresses primarily a sense of emphatic negative rather
than negative habitual. When used with the non-past tense auxiliary,
it sometimes expresses a sense of 'seldom' and is basically equivalent
to nomo oldei. It is used with gan to express an habitual inability.
It cannot co-occur with the negative auxiliary.

Olabat nebg gaman.,
'Thay never/seldom cone.'

Olabat bin neba gaman.
'They used to never/seldom come.'

Olabat neba gan gamarn.

'They never/seldom are able to come.'

Gan, in addition to its use to express inability or denial of
permission, is sometimes used to express a behaviour pattern in
which the subject has the ability to act but habitually does not.

It is negative but can be used with the negative auxiliary for added
emphasis. It is neutral oriented and does not occur with the past
tense auxiliary.

Beihi gan kratkrai.
Beibi nomo_gan kratkrat.

'The baby never/seldom cries.'

5.4.5 Voice

In general, voice expresses the relationship of the subiject to
the main verb in terms of the 'direction' of the action expressed by
the verb. In the active voice the action comes from the subject as
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the actor, while in the passive voice the action passes to the sub-
ject. as-the entity acted upon.

Though Creole makes relatively little use of the passive voice,
it is expressed in three ways: by the passive auxiliary git, by

unmarked verbs that are inherently passive in meaning, and by circum-
locution.

1. The passive auxiliary git expresses a 'true' passive voice.
It is used with relatively few predicating verbs though it is very
common with those few. It is positive but can be negated by the
negative auxiliary. It is neutral oriented and can be used with the
past tense auxiliary. Though it only occurs with predicating verbs,
it can co-occur with most auxiliary verbs. This usage of git is not
to be confused with its usage as a linking verb.

Olabat bin git  shat.
‘They were/got shot.!

Olabat andi git kil.
'They will be/get killed.!

Olabat nomo andi git kil.
'They do not want to be killed.!

2. Passive is also expressed by some unmarked intransitive verbs
that are inherently passive in meaning. With such verbs, the active
voice is usually expressed by the marked transitive form of the verbs.

TImin obin. (passive)
'Tt was opened.'

Sambodi bin obinim Im. {active)
' Somehody opened it.'
Olabat binij. (passive)

'They are finished.'

Imin  binigim  olabat. {active)
'He finighed them,’

3. Passive, in a sense, is also expressed by circumlocution.
The third person plural personal pronoun olabat is used as a 'durmy'
sublject in an active wvoice construction.

Olabat kolum  yalbun.

'It is called water-lily seed.
(Literally: They call it water-lily seed.):
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5.5 CONCORD

Concord basically refers to a relationship between two gram-
matical elements such that if one has a particular feature then the
other in some sense has to have that feature also. For example, in
English the most important concord is that of number between a sub-
ject and verb. If the subject is singular, the verb must be singular;
if the subject is plural, the verb must be plural.

The boy runs?
The boys run.

but not

*The boy run.
*The boys runs.

Creole does not have concord that parallels that of English.
Concord, however, is not totally absent from Creole, though it car-
ries a low functicnal load.

There is a degree of concord in Creole that exists between the
verb and the obiect. This operation has not been studied in detail,
go only a general reference is made to it here.

When the object is of a plural nature and the action of the
verb relates to individuals within the mass, the verb occurs with the
continuative or repetitive aspect.

Imin gijimbat gusbert.
'He  picked/was picking (individual) gooseberries,?

but not *Imin gifim gusbert,
When, however, the verb relates to the whole of the object as
opposed to individuals within the mass, the verb occurs without the

continuative aspect.

Imin gijim  gusbert.
'He picked {a batch of) gooseberries,'
The converse situation, likewise, holds true. When the object

is of a singular nature, the action of the verb relating to it is
expressed without the continuative aspect.
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Imin  kilim wolabi.
'He killed  a wallaby.'

but not 3Imin kilimbat wolabti.
It should be pointed out, however, that
Imin Kkilimbat wolabt,

is an acceptable construction when the situation it refers to is one in
which

'He killed many wallabies.'
‘He hit and hit and hit the wallaby.'

or 'Time and again he killed a wallaby.'
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NOTE FOR CHAPTER 5

'The curved line in these examples indicates the rise and fall of the
pitch.
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